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FIZTrack 
镜头追踪编码器
鏡頭追蹤編碼器

USB-A to USB-C cable
Câble USB-A à USB-C

USB-A auf USB-C Kabel 
USB-A to USB-Cケーブル
USB-A와 USB-C 연결 케이블
USB-A 转 USB-C 数据线
USB-A 對 USB-C 線

M0.8 gear FIZ port
Engrenage M0.8 Port FIZ
M0.8 Zahnrad FIZ Port
M0.8ギア FIZポート
M0.8 기어 FIZ 포트
M0.8 齿轮 FIZ 接口
M0.8 齒輪 FIZ 接口

USB port Battery plate connector 
Port USB Connecteur de la plaque de batterie
USB Port Anschluss für Akkuplatte 

USBポート バッテリープレートコネクタ
USB 포트 배터리 플레이트 커넥터
USB 接口 电池挂板接口
USB 接口 電池掛板接口

OLED screen Up button
Écran OLED Bouton Haut
OLED-Bildschirm Oben Taste 
OLEDスクリーン 上ボタン
OLED 스크린 위 버튼
OLED 屏幕 上键
OLED 螢幕 上鍵

Down button Φ 15mm rod clamp
Bouton Bas Pince à tige de Φ 15 mm
Unten Taste  Φ 15mm Stabklemme
下ボタン Φ15mmロッドクランプ
아래 버튼 Φ 15mm 로드 클램프
下键  Φ15mm导管口
下鍵 Φ15mm導管口

Mode
Mode
Modus
モード
모드
模式
模式

Encoder value
Valeur codeur
Encoderwert
エンコーダ値
인코더 값
编码器值
編碼器數值

Input voltage
Tension d’entrée
Eingangsspannung

入力電圧
입력 전압
输入电压
輸入電壓

1. Attach FIZTrack to your camera
Fixez le FIZTrack à votre caméra
Befestigen Sie FIZTrack an Ihrer Kamera
FIZTrackをカメラに接続します
FIZTrack을 카메라에 부착
在您的相机设备上安装编码器
在您的相機設備上安裝編碼器

2. Connect FIZTrack to Rover with the USB cable
Connecter le FIZTrack au Rover avec le câble USB
Schließen Sie FIZTrack mit dem USB-Kabel an den Rover an
USB ケーブルでFIZTrackをRoverに接続します
USB 케이블로 FIZTrack과 Rover 연결
用USB 数据线连接编码器与Rover
用USB 線連接編碼器與Rover

Installation / Installation / Installation / 
インストール / 설치 / 产品安装 / 產品安裝

Operation / Fonctionnement / Vorgang / 
操作 / 작동 / 操作说明 / 操作說明

Press and hold the down button to reset the 
encoder to zero
Appuyez et maintenez le bouton bas pour 
réinitialiser le codeur
Halten Sie die Nach Unten Taste gedrückt, um 
den Encoder zurückzusetzen
下ボタンを長押しして、エンコーダーをリセット
します
인코더를 재설정하려면 아래 버튼을 길게 누릅니다
按住下键复位计数起点设置
按住下鍵將計數器重新歸零

Press and hold the up button to check the 
firmware version
Appuyez et maintenez le bouton haut pour 
vérifier la version du micrologiciel
Halten Sie die Nach oben Taste gedrückt, um die 
Firmwareversion zu überprüfen
上ボタンを長押しして、ファームウェアバージョン
を確認します
펌웨어 버전을 확인하려면 위 버튼을 길게 누릅니다
按住上键查看软件版本信息
按住上鍵查看軟體版本資訊

Resetting the encoder to zero / Réinitialisation du codeur / 
Den Encoder zurücksetzen / エンコーダーのリセット中です / 
인코더 재설정 / 如何复位 / 如何重新歸零

Press and hold the down button
Appuyez et maintenez le bouton bas
Drücken und halten Sie die Nach unten Taste
下ボタンを長押しします
아래 버튼을 길게 누릅니다
按住下键 
按住下鍵 

Roll your camera lens to the starting 
position
Roulez l’objectif de votre caméra jusqu’à la 
position de départ
Bringen Sie Ihr Kameraobjektiv in die 
Ausgangsposition
カメラのレンズを開始位置まで回転させます
카메라 렌즈를 시작 위치로 돌립니다
转动镜头到起始点
轉動鏡頭到起始點
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